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Υπόμνημα Κυπριακής Συνομοσπονδίας Οργανώσεων Αναπήρων με θέμα 
«Πρόσβαση των ατόμων με αναπηρίες στις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων»

1. Εισαγωγή
Η Κυπριακή Συνομοσπονδία Οργανώσεων Αναπήρων (ΚΥ.Σ.Ο.Α.) είναι η αντιπροσωπευτικότερη τριτοβάθμια οργάνωση των ατόμων με αναπηρίες, «ομπρέλα» των οργανώσεων των ατόμων με αναπηρίες της Κύπρου και ο επίσημα και δια νόμου θεσμοθετημένος συνδικαλιστικός και κοινωνικός εταίρος του Κράτους στα θέματα που αφορούν τα άτομα με αναπηρίες με βάση τον περί της Διαδικασίας Διαβούλευσης Κρατικών και Άλλων Υπηρεσιών σε Θέματα που Αφορούν Άτομα με Αναπηρία Νόμο του 2006 (Ν. 143(I)/2006), οι διατάξεις του οποίου προβλέπουν ότι «κάθε Υπηρεσία η οποία πρόκειται να αποφασίσει σε θέματα ή ασχολείται με θέματα που αφορούν με οποιοδήποτε τρόπο άμεσα ή έμμεσα άτομα με αναπηρία διαβουλεύεται κατά τη συζήτηση των θεμάτων αυτών με την ΚΥ.Σ.Ο.Α.».

Οι πιο πάνω νομοθετικές διατάξεις ενισχύθηκαν περαιτέρω με την κύρωση της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες και του Προαιρετικού της Πρωτοκόλλου από την Κυπριακή Βουλή των Αντιπροσώπων στις 4 Μαρτίου 2011, καθώς και με τη δημοσίευση από την αρμόδια Επιτροπή των Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες του Γενικού Σχολίου Αρ. 7 του 2018 για τη συμμετοχή των ατόμων με αναπηρίες, συμπεριλαμβανομένου των παιδιών με αναπηρίες, δια μέσου των αντιπροσωπευτικών τους οργανώσεων, στην εφαρμογή και παρακολούθηση της Σύμβασης, όπου καθορίζεται ξεκάθαρα και αναλύεται η αρχή της αντιπροσωπευτικότητας. 

Σύμφωνα, συγκεκριμένα, με το πιο πάνω Γενικό Σχόλιο, τα Κράτη Μέρη θα πρέπει να ενθαρρύνουν τη δημιουργία και σε κάθε Κράτος θα πρέπει να υπάρχει μόνο μια ενιαία, ενωμένη και αντιπροσωπευτική Συνομοσπονδία/Συμμαχία οργανώσεων των ατόμων με αναπηρίες που να περιλαμβάνει όλα τα άτομα με αναπηρίες, να σέβεται την ποικιλομορφία και την ισοτιμία τους και να εξασφαλίζει την εμπλοκή και τη συμμετοχή τους στην παρακολούθηση της εφαρμογής της Σύμβασης σε εθνικό επίπεδο. Η εν λόγω Συνομοσπονδία για να είναι δημοκρατική και να εκπροσωπεί όλα τα άτομα με αναπηρίες, θα πρέπει να αποδέχεται ως μέλη της όλες τις αντιπροσωπευτικές οργανώσεις ατόμων με αναπηρίες, που καθοδηγούνται, κατευθύνονται και διοικούνται από άτομα με αναπηρίες, στηρίζονται, δεσμεύονται και σέβονται πλήρως τις αρχές και τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρίες και των οικογενειών τους, όπως αυτά αναγνωρίζονται στη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών.

Η Κυπριακή Συνομοσπονδία Οργανώσεων Αναπήρων, σέβεται πλήρως και εφαρμόζει κατά γράμμα τις αρχές της Σύμβασης, πληροί τα χαρακτηριστικά που πρέπει να έχει μια Συνομοσπονδία, και τις προϋποθέσεις αναγνώρισης της ως της «ομπρέλας» των αντιπροσωπευτικών οργανώσεων των ατόμων με αναπηρίες, σύμφωνα με τη θεμελιώδη αρχή της αντιπροσωπευτικότητας των ατόμων με αναπηρίες, όπως περιγράφεται ξεκάθαρα στο Γενικό Σχόλιο Αρ. 7 του 2018. Ως η πλέον αντιπροσωπευτική οργάνωση ατόμων με αναπηρίες επιδίωξε τη συνεργασία και διευκόλυνε την εμπλοκή όλων των οργανώσεων των ατόμων με αναπηρίες στη χώρα μας στις διαδικασίες παρακολούθησης της εφαρμογής της Σύμβασης, με αποτέλεσμα την επίσημη αναγνώριση της Συνομοσπονδίας από τις αρμόδιες Επιτροπές της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωμένων Εθνών ως του αντιπροσωπευτικότερου φορέα των ατόμων με αναπηρίες στη χώρα μας.

Μια από τις πιο σημαντικές και επείγουσες διεκδικήσεις της Συνομοσπονδίας είναι η ενεργός συμμετοχή και πλήρης εμπλοκή της σε όλα τα κέντρα λήψης αποφάσεων και η εκπροσώπηση των ατόμων με αναπηρία στο διάλογο και σε ουσιαστικές διαβουλεύσεις με την Κυπριακή Πολιτεία σε θεσμούς που έχουν να κάνουν και αφορούν άμεσα τη ζωή, την ανεξάρτητη διαβίωση, την εκπαίδευση, την υγεία, την αποκατάσταση, την εργασία, την απασχόληση, τον πολιτισμό και τη συμμετοχή στην πολιτική και δημόσια ζωή δεκάδων χιλιάδων ατόμων με αναπηρία σε εθνικό επίπεδο. Η κατά την άποψη της Συνομοσπονδίας νομικά ορθή έννοια του όρου «διαβούλευση» ερμηνεύεται ως η διαδικασία που ακολουθείται κατά το σχεδιασμό και από την αρχή του σχεδιασμού ή ετοιμασίας νομοθεσίας, πολιτικής, προγράμματος ή άλλου μέτρου που επηρεάζει άτομα με αναπηρίες, όπου η συζήτηση διεξάγεται από την αρχή και επί της ουσίας με την εξάντληση των θέσεων σε όλα τα επί μέρους θέματα και όπου υπάρχουν διαφωνίες αυτές καταγράφονται και αιτιολογούνται.

Ζητούμε, επίσης, τον τερματισμό της από μέρους της πολιτείας σύγκρισης της Συνομοσπονδίας με πρωτοβάθμιους ή δευτεροβάθμιους φορείς εκπροσώπησης ή/και λήψη οποιασδήποτε ενέργειας που συνιστά προσπάθεια ή μπορεί να οδηγήσει ενδεχομένως σε διάσπαση/διχασμό του κινήματος των ατόμων με αναπηρίες της χώρας μας, που δε συνάδει με την εφαρμογή της πιο πάνω θεμελιώδους αρχής της αντιπροσωπευτικότητας και παραβιάζει τις πρόνοιες της Διεθνούς Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες γενικότερα.

2. Άρνηση εφαρμογής της κείμενης Νομοθεσίας και των Διεθνών Συμβάσεων

Η ΚΥ.Σ.Ο.Α., η αντιπροσωπευτικότερη τριτοβάθμια οργάνωση «ομπρέλα» των αντιπροσωπευτικών οργανώσεων των ατόμων με αναπηρίες εκφράζει την πλήρη απογοήτευση του κινήματος των πολιτών με αναπηρίες για την άρνηση, μέχρι σήμερα τουλάχιστον, της Αρχής Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου, του Ραδιοφωνικού Ιδρύματος Κύπρου και των παρόχων υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων που υπόκεινται στη δικαιοδοσία της Δημοκρατίας να προωθήσουν την εφαρμογή ή/και να εφαρμόσουν τις διατάξεις του άρθρου 30Β «Προσβασιμότητα από άτομα με αναπηρίες» του περί Ραδιοφωνικών και Τηλεοπτικών Οργανισμών Νόμου του 1998 (Ν. 7(Ι)/1998), όπως αυτός τροποποιήθηκε με τον περί Ραδιοφωνικών και Τηλεοπτικών Σταθμών (Τροποποιητικό) Νόμο του 2010 (Ν. 118(I)/2010) με σκοπό την εναρμόνιση της χώρας μας με την Οδηγία 2010/13/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 10ης Μαρτίου 2010, για τον συντονισμό ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών σχετικά με την παροχή υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων (οδηγία για τις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων), που άπτονται θεμελιωδών και αναφαίρετων δικαιωμάτων χιλιάδων πολιτών της χώρας μας με αισθητηριακές αναπηρίες.

Αμέσως μετά την ψήφιση της πιο πάνω τροποποιητικής νομοθεσίας, η Συνομοσπονδία απευθύνθηκε προς το Διευθυντή της Αρχής Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου με την επιστολή της με ημερ. 5 Αυγούστου, 2011, ενημερώνοντας τον για το καθεστώς λειτουργίας και το ρόλο που διαδραματίζει η ΚΥ.Σ.Ο.Α. μέσα στο αναπηρικό κίνημα και την Κυπριακή κοινωνία γενικότερα, διευκρινίζοντας ότι «η Συνομοσπονδία μας επιβάλλεται να συμμετέχει ενεργά και να εμπλέκεται πλήρως στις διαβουλεύσεις για την εφαρμογή των διατάξεων του άρθρου 30Β του Νόμου». Ζητήσαμε, συγκεκριμένα, όπως όταν πρόκειται να συζητούνται ζητήματα που αφορούν τα άτομα με αναπηρίες να ζητείται από την ΚΥ.Σ.Ο.Α. να υποδεικνύει ένα ή περισσότερους εκπροσώπους της για να πάρουν μέρος στις συζητήσεις διαβούλευσης των θεμάτων που προβλέπονται στη συγκεκριμένη Νομοθεσία, χωρίς δυστυχώς να υπάρξει οποιαδήποτε ανταπόκριση από μέρους τους.

3. Εθνικό και διεθνές νομοθετικό πλαίσιο

(α) Ο περί Ραδιοφωνικών και Τηλεοπτικών Σταθμών Νόμος του 2010 (Ν. 118(1)2010)

Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 30Β - «Προσβασιμότητα από άτομα με αναπηρίες» του περί Ραδιοφωνικών και Τηλεοπτικών Σταθμών (Τροποποιητικού) Νόμου του 2010 (Ν. 118(1)2010):

«(1)
Οι πάροχοι υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων που υπόκεινται στη δικαιοδοσία της Δημοκρατίας μεριμνούν ώστε οι υπηρεσίες τους να καθίστανται σταδιακά προσβάσιμες σε ανθρώπους με οπτική ή ακουστική αναπηρία. 

(2)
Κάθε τηλεοπτικός οργανισμός έχει υποχρέωση να μεταδίδει μεταξύ των ωρών 18.00 και 22.00 ειδικό δελτίο ειδήσεων καταληπτό από κωφά άτομα, διάρκειας τουλάχιστο πέντε λεπτών της ώρας: 

Νοείται ότι, η προβολή του πιο πάνω αναφερόμενου ειδικού δελτίου ειδήσεων γίνεται τουλάχιστο στο ήμισυ της τηλεοπτικής οθόνης. 

(3)
Οι πάροχοι υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων, μετά από διαβουλεύσεις με την Αρχή, υποβάλουν σε αυτή χρονοδιάγραμμα σε διάστημα ενός έτους από την έναρξη της ισχύος του παρόντος άρθρου, που να καθορίζει συγκεκριμένους τρόπους για σταδιακή αύξηση των ποσοστών των προγραμμάτων τους, τουλάχιστον κατά 5% πέραν των δελτίων ειδήσεων, που θα καθίσταται προσβάσιμο σε άτομα με οπτική ή ακουστική αναπηρία».

(β) Οδηγία 2010/13/EE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 10ης Μαρτίου 2010 

Σύμφωνα με τις πρόνοιες του άρθρου 7 του Κεφαλαίου III «Διατάξεις εφαρμοστέες σε όλες τις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων» της Οδηγίας 2010/13/EE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 10ης Μαρτίου 2010 για τον συντονισμό ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών σχετικά με την παροχή υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων (οδηγία για τις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων), το οποίο διαλαμβάνει ότι: «Τα κράτη μέλη ενθαρρύνουν τους παρόχους υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων που υπόκεινται στη δικαιοδοσία τους να μεριμνήσουν ώστε οι υπηρεσίες τους να καταστούν σταδιακά προσβάσιμες στους ανθρώπους με οπτική ή ακουστική αναπηρία».

(γ) Άρθρα 9, 21, 29 και 30 της Σύμβασης του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες.
Η διασφάλιση του δικαιώματος της ισότιμης πρόσβασης των ατόμων με αναπηρίες στο οπτικοακουστικό περιεχόμενο, αποτελεί στοιχειώδη απαίτηση στο πλαίσιο των δεσμεύσεων που έχουν αναληφθεί μετά την από τη Βουλή των Αντιπροσώπων κύρωση της πιο πάνω Σύμβασης και συγκεκριμένα με τις πρόνοιες των άρθρων 9, 21, 29 και 30 της Σύμβασης του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες, η οποία κυρώθηκε από την Ευρωπαϊκή Ένωση στις 23 Δεκεμβρίου, 2010 καθώς και από τη χώρα μας, όπου τέθηκε σε ισχύ από 27 Ιουλίου, 2011 (Ν. 8(III)/2011).

Σύμφωνα με τις πρόνοιες του άρθρου 9.1(β) (Προσβασιμότητα) της πιο πάνω Σύμβασης «για να καταστεί δυνατό στα άτομα με αναπηρίες να ζουν ανεξάρτητα και να συμμετέχουν πλήρως σε όλες τις πτυχές της ζωής, Κράτη Μέρη λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα για να διασφαλίζουν στα άτομα με αναπηρίες πρόσβαση, σε ίση βάση με άλλους, … περιλαμβανόμενων τεχνολογιών και συστημάτων πληροφοριών και επικοινωνιών, και σε άλλες εγκαταστάσεις και υπηρεσίες που είναι ανοικτές ή παρέχονται στο κοινό, τόσο σε αστικές όσο και σε αγροτικές περιοχές. Τα μέτρα αυτά, τα οποία περιλαμβάνουν την αναγνώριση και εξάλειψη των εμποδίων στην προσβασιμότητα εφαρμόζονται, μεταξύ άλλων, σε … πληροφορίες, επικοινωνίες και άλλες υπηρεσίες, περιλαμβανομένων ηλεκτρονικών υπηρεσιών και υπηρεσιών έκτακτης ανάγκης».

Σύμφωνα, περαιτέρω, με τις πρόνοιες του άρθρου 21 (Ελευθερία έκφρασης και άποψης και πρόσβαση στις πληροφορίες) της ίδιας Σύμβασης «Κράτη Μέρη λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για να διασφαλίζουν ότι τα άτομα με αναπηρίες μπορούν να ασκούν το δικαίωμα της ελευθερίας έκφρασης και άποψης, περιλαμβανόμενης της ελευθερίας για αναζήτηση, λήψη και μετάδοση πληροφοριών και ιδεών σε ίση βάση με άλλους και μέσω όλων των μορφών επικοινωνίας της επιλογής τους, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 της παρούσας Σύμβασης περιλαμβανομένων με:

(α) Παροχή πληροφοριών που προορίζονται για το ευρύτερο κοινό στα άτομα με αναπηρίες σε προσβάσιμες μορφές και τεχνολογίες κατάλληλες στα διαφορετικά είδη αναπηρίας έγκαιρα και χωρίς επιπρόσθετο κόστος.

(β) Αποδοχή και διευκόλυνση της χρήσης νοηματικών γλωσσών, γραφής Μπράιγ, ενισχυτικής και εναλλακτικής επικοινωνίας, και όλων των άλλων προσβάσιμων μέσων, τρόπων και μορφών επικοινωνίας της επιλογής των ατόμων με αναπηρίες σε επίσημες επικοινωνίες.

(γ) Προτροπή προς ιδιωτικούς φορείς που παρέχουν υπηρεσίες στο ευρύτερο κοινό, περιλαμβανομένων μέσω του Διαδικτύου, να παρέχουν πληροφορίες και υπηρεσίες σε προσβάσιμες και χρησιμοποιήσιμες μορφές για τα άτομα με αναπηρίες.

(δ) Ενθάρρυνση των μέσων μαζικής επικοινωνίας, περιλαμβανομένων αυτών που παρέχουν πληροφορίες μέσω του Διαδικτύου, να καθιστούν τις υπηρεσίες τους προσβάσιμες σε άτομα με αναπηρίες και

(ε) Αναγνώριση και προώθηση της χρήσης νοηματικών γλωσσών.»

Σύμφωνα, επίσης, με το άρθρο 29 (Συμμετοχή στην πολιτική και δημόσια ζωή) «Κράτη Μέρη εγγυώνται στα άτομα με αναπηρίες πολιτικά δικαιώματα και την ευκαιρία να τα απολαμβάνουν σε ίση βάση με άλλους και αναλαμβάνουν να:

(α)
Διασφαλίζουν ότι άτομα με αναπηρίες μπορούν αποτελεσματικά και πλήρως να συμμετέχουν στην πολιτική και δημόσια ζωή σε ίση βάση με άλλους, άμεσα ή μέσω ελεύθερα επιλεγμένων αντιπροσώπων, περιλαμβανομένων του δικαιώματος και της ευκαιρίας για άτομα με αναπηρίες να εκλέγουν και να εκλέγονται μεταξύ άλλων με:

(i)  Διασφάλιση ότι οι εκλογικές διαδικασίες, εγκαταστάσεις και υλικά είναι κατάλληλα, προσβάσιμα, και εύκολα στην κατανόηση και χρήση».

Σύμφωνα, επιπρόσθετα, με τις πρόνοιες του άρθρου 30.1.(β) που αναφέρονται στο δικαίωμα της «Συμμετοχής στην πολιτιστική ζωή, ψυχαγωγία, δραστηριότητες ελεύθερου χρόνου και αθλητισμό», «Κράτη Μέρη αναγνωρίζουν το δικαίωμα των ατόμων με αναπηρίες να λαμβάνουν μέρος σε ίση βάση με άλλους στην πολιτιστική ζωή, και λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για να διασφαλίζουν ότι τα άτομα με αναπηρίες… απολαμβάνουν πρόσβασης σε τηλεοπτικά προγράμματα, ταινίες, θέατρο και άλλες πολιτιστικές δραστηριότητες, σε προσβάσιμες μορφές, αποτελεί διάκριση σε βάρος των ατόμων με αναπηρίες».

4. Εξέταση της κατάστασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων των ατόμων με αναπηρίες στη χώρα μας από την αρμόδια Επιτροπή των Ηνωμένων Εθνών

Την παραβίαση του δικαιώματος πρόσβασης των ατόμων με αναπηρίες στις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων από τους πάροχους υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων που υπόκεινται στη δικαιοδοσία της χώρας μας έχει εντοπίσει η αρμόδια Επιτροπή Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ κατά την εξέταση της κατάστασης των ανθρώπινων δικαιωμάτων των ατόμων με αναπηρίες, με αποτέλεσμα στην παράγραφο 25 των Καταληκτικών της Παρατηρήσεων που δημοσιεύθηκαν στις 8 Μαΐου, 2017, να εκφράζει την ανησυχία της για την ανεπάρκεια περιεκτικών και υποχρεωτικών μέτρων που διασφαλίζουν στα άτομα με αναπηρίες να έχουν πρόσβαση, σε ίση βάση με τους άλλους, στο εσωτερικό και εξωτερικό περιβάλλον, στις πληροφορίες και επικοινωνίες και άλλα αγαθά, προϊόντα και υπηρεσίες τόσο στις αστικές όσο και στις αγροτικές περιοχές. Ως εκ τούτου, καλεί το Κράτος (παρ. 26 των Παρατηρήσεων) όπως σε διάστημα ενός έτους από τη δημοσίευση τους ενημερώσει την Επιτροπή για τα μέτρα που έχει πάρει με σκοπό τη βελτίωση της προσβασιμότητας, περιλαμβανομένης της αύξησης των διαθέσιμων ανθρώπινων, τεχνικών και οικονομικών πόρων και εφαρμόζοντας διεθνώς αναγνωρισμένα πρότυπα με προοπτική τη διασφάλιση προσβασιμότητας σε δημόσια και ιδιωτικά εσωτερικά και εξωτερικά περιβάλλοντα, στην πληροφόρηση, την επικοινωνία και τις υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης καθώς επίσης και την επαγγελματική διερμηνεία στη νοηματική γλώσσα και προοδευτικές και εναλλακτικές μορφές επικοινωνίας σε αστικές και αγροτικές περιοχές. Η Επιτροπή εισηγήθηκε, περαιτέρω, όπως το Κράτος μέρος εντείνει ουσιαστικά την παρακολούθηση της συμβατότητας με τους εν λόγω κανονισμούς και συστηματικά ενισχύει ποινές για τη μη συμβατότητα.
Η Επιτροπή εισηγείται, επιπρόσθετα, στην παρ. 46 των Καταληκτικών Παρατηρήσεων, όπως το Κράτος Μέρος ανακατανέμει ικανοποιητικούς οικονομικούς πόρους για υψηλής ποιότητας εκπαίδευση των διερμηνέων νοηματικής γλώσσας στον τομέα των δημόσιων υπηρεσιών, την ψυχαγωγία και τις πολιτιστικές δραστηριότητες και στις ραδιοτηλεοπτικές μεταδόσεις.

5. Εκθέσεις Επιτρόπου Διοικήσεως και Προστασίας Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων

Με επιστολή της Συνομοσπονδίας με ημερ. 26 Αυγούστου, 2014, προς την Επίτροπο Διοικήσεως και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων ζητήσαμε όπως παρέμβει για την προώθηση των ζητημάτων που σχετίζονται με την πρόσβαση των ατόμων με οπτική ή ακουστική αναπηρία στους ραδιοτηλεοπτικούς σταθμούς της Κύπρου και τις υπηρεσίες που παρέχονται από τα διάφορα τηλεοπτικά κανάλια στους πολίτες αυτούς της χώρας μας.

Η Επίτροπος Διοικήσεως με την ιδιότητα της ως Ανεξάρτητη Αρχή Προώθησης Δικαιωμάτων Ατόμων με Αναπηρίες δημοσίευσε στις 3 Ιουνίου 2014, Έκθεση για την πρόσβαση ατόμων με οπτική ή/και ακουστική αναπηρία σε οπτικοακουστικά μέσα, ζητώντας όπως η Αρχή Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου ενεργήσει άμεσα και όπως, το αργότερο εντός τριών μηνών, προχωρήσει στην έναρξη των διαβουλεύσεων με τους παρόχους οι οποίες να ολοκληρωθούν εντός έξι μηνών. 

Σε πρόσφατη Έκθεση της με ημερ. 31 Ιανουαρίου, 2020, η Επίτροπος Διοικήσεως και Προστασίας Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων χαρακτηρίζει «κατακριτέο το γεγονός ότι οι τηλεοπτικοί οργανισμοί δεν έχουν προχωρήσει από το 2010 έως σήμερα σε συμμόρφωση με τη νομοθετική τους υποχρέωση για σταδιακή αύξηση των ποσοστών των προγραμμάτων τους, τουλάχιστον κατά 5% πέραν των δελτίων ειδήσεων, που θα είναι προσβάσιμα σε άτομα με οπτική ή ακουστική αναπηρία».
Από τη διερεύνηση του ζητήματος, αναφέρει η Έκθεση της Επιτρόπου, προέκυψε ότι οι υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων διέπονται από την Οδηγία 2010/13/ΕΚ, όπως έχει τροποποιηθεί από την Οδηγία 2018/1808/ΕΕ. Στην εν λόγω Οδηγία, περιλαμβάνεται διάταξη, η οποία αποσκοπεί στη συνεχή και προοδευτική διασφάλιση της προσβασιμότητας των μέσων επικοινωνίας. Τα μέσα επίτευξης της προσβασιμότητας στις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων, θα πρέπει, σύμφωνα με τη σχετική Οδηγία, να περιλαμβάνουν, χωρίς ωστόσο να πρέπει να περιορίζονται σε αυτά, νοηματική γλώσσα, υποτιτλισμό για τους κωφούς και τα άτομα με προβλήματα ακοής, εκφώνηση υποτίτλων και ακουστική περιγραφή. 

Ταυτόχρονα, σημειώνει η Επίτροπος στην Έκθεσή της, η υποχρέωση για κατοχύρωση της πρόσβασης των πολιτών στα οπτικοακουστικά μέσα απορρέει από συνδυασμό αριθμού διατάξεων, που περιέχονται στη Σύμβαση του ΟΗΕ για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες, αφού θεωρείται δεδομένο πως τα οπτικοακουστικά μέσα μπορούν να συνεισφέρουν στην πραγμάτωση όλων των δικαιωμάτων των ατόμων με αναπηρίες, τα οποία αποσκοπούν και συντείνουν στη διασφάλιση του δικαιώματός τους για ανεξάρτητη διαβίωση και ισότιμη συμμετοχή στην πολιτική, κοινωνική, οικονομική και πολιτιστική ζωή.

Σημειώνεται, τέλος, ότι Αρμόδια Αρχή για την παρακολούθηση της συμμόρφωσης των τηλεοπτικών οργανισμών με το σχετικό Ευρωπαϊκό νομικό πλαίσιο είναι η Αρχή Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου.

6. Υφιστάμενη κατάσταση

Σημειώνεται ότι ακόμα και μετά τη δημοσίευση των Καταληκτικών Παρατηρήσεων της Επιτροπής Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών, την υποβολή των πιο πάνω Εκθέσεων της Επιτρόπου Διοικήσεως και Προστασίας Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και την εναρμόνιση της χώρας μας με τη σχετική Ευρωπαϊκή Οδηγία, δεν τηρήθηκαν από τις αρμόδιες αρχές στη χώρα μας τα πιο πάνω χρονοδιαγράμματα και δεν έχει σημειωθεί, μέχρι σήμερα τουλάχιστο, καμία πρόοδος όσον αφορά την προσβασιμότητα των ατόμων με αναπηρίες στις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων: Δέκα χρόνια μετά την υιοθέτηση των πιο πάνω εθνικών και διεθνών νομοθετικών διατάξεων, οι πάροχοι υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων που υπόκεινται στη δικαιοδοσία της χώρας μας δεν έχουν συμμορφωθεί με τις εθνικές και τις διεθνείς νομοθετικές διατάξεις, με αποτέλεσμα το δικαίωμα των ατόμων με αναπηρίες, ιδιαίτερα των ατόμων με οπτική ή/και ακουστική αναπηρία, να συμμετέχουν, να ενημερώνονται, να ψυχαγωγούνται και να εντάσσονται στην κοινωνική, πολιτική και πολιτιστική ζωή της χώρας μας, να εξακολουθεί να παραβιάζεται κατάφορα και οι πολίτες με αναπηρίες να παραμένουν πλήρως αποκλεισμένοι από τις αντίστοιχες υπηρεσίες, όπως αυτές παρέχονται στους υπόλοιπους πολίτες.

7. Αναθεώρηση Ευρωπαϊκής Οδηγίας 2010/13/ΕΕ του 2010

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο προχώρησαν στην αναθεώρηση της Ευρωπαϊκής Οδηγίας 2010/13/ΕΕ του 2010, και υιοθέτησαν τη νέα Οδηγία (EE) 2018/1808 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 14ης Νοεμβρίου 2018 για το συντονισμό ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών σχετικά με την παροχή υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων (Οδηγία για τις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων) ενόψει των μεταβαλλόμενων συνθηκών της αγοράς, η οποία τέθηκε σε εφαρμογή από τις 18 Δεκεμβρίου, 2018. Οι χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης, συμπεριλαμβανομένου και της Κύπρου, θα πρέπει να μεταφέρουν τη νέα Οδηγία στο Εθνικό τους δίκαιο μέχρι τις 19 Σεπτεμβρίου, 2020.

8. Αιτήματα κινήματος ατόμων με αναπηρίες
Λαμβάνοντας υπόψη το υφιστάμενο νομικό πλαίσιο σε εθνικό και διεθνές επίπεδο, η Συνομοσπονδία ζητεί την καταλυτική παρέμβαση της Κοινοβουλευτικής Επιτροπής Εσωτερικών ώστε να διασφαλιστεί στην πράξη και στη χώρα μας η απρόσκοπτη άσκηση του δικαιώματος πρόσβασης των πολιτών με αναπηρίες στους ραδιοτηλεοπτικούς σταθμούς και τις υπηρεσίες που παρέχονται από τα διάφορα τηλεοπτικά κανάλια προς όλους τους πολίτες της Κύπρου και συγκεκριμένα όπως:
(α) Η Αρχή Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου που είναι ανεξάρτητη Αρχή, η οποία ιδρύθηκε με βάση τον περί Ραδιοφωνικών και Τηλεοπτικών Οργανισμών Νόμο και έχει, ανάμεσα σε άλλα, την αρμοδιότητα να εξετάζει αυτεπάγγελτα ή μετά από παραστάσεις ζητήματα σχετικά με παραβιάσεις που αφορούν την εφαρμογή του άρθρου 30 του περί Ραδιοφωνικών και Τηλεοπτικών Οργανισμών Νόμου, θα πρέπει να μεριμνήσει ώστε να καθοριστεί άμεσα το πλαίσιο με τις ενέργειες και να τεθούν με βάση τα θεσμοθετημένα χρονοδιαγράμματα οι ειδικότεροι στόχοι που θα διασφαλίσουν τις ελάχιστες προϋποθέσεις πρόσβασης των ατόμων με οπτική και ακουστική αναπηρία στα οπτικοακουστικά μέσα.
(β) Το Ραδιοφωνικό Ίδρυμα Κύπρου, που αποτελεί τη Δημόσια κρατική ραδιοτηλεόραση της χώρας μας καθώς και κάθε ιδιωτικός ραδιοτηλεοπτικός σταθμός και κανάλι της τηλεόρασης που υπόκειται στη δικαιοδοσία της Δημοκρατίας ξεχωριστά, να μεριμνήσουν ώστε ένα ποσοστό της τάξης του 5% των προγραμμάτων τους να καταστεί σταδιακά προσβάσιμο στα άτομα με οπτική, ακουστική και οπτικοακουστική αναπηρία.
(γ) Οι αρμόδιες αρχές και οι πάροχοι οπτικοακουστικών μέσων να προχωρήσουν στη διεξαγωγή της δια νόμου θεσμοθετημένης διαβούλευσης με τη Συνομοσπονδία μας με σκοπό την υιοθέτηση και στη χώρα μας των διεθνώς καθορισμένων, κοινά αποδεκτών προτύπων και προδιαγραφών, οι οποίες θα συμβάλουν στη διασφάλιση της άσκησης από μέρους των πολιτών με οπτική, ακουστική ή οπτικοακουστική αναπηρία αναφαίρετων και θεμελιωδών δικαιωμάτων τους. Ανάμεσα στις βασικότερες προδιαγραφές, οι οποίες κατά την άποψη μας θα πρέπει να τεθούν ενώπιων των παρόχων υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων για υλοποίηση με σκοπό τη διασφάλιση της άσκησης από μέρους των πολιτών με οπτική, ακουστική ή οπτικοακουστική αναπηρία αναφαίρετων και θεμελιωδών δικαιωμάτων τους περιλαμβάνονται ενδεικτικά και τα ακόλουθα μέτρα προσβασιμότητας:
· Ακουστική περιγραφή (Audio description): Μετάδοση σημαντικού οπτικού περιεχόμενου με προφορικές πληροφορίες που εισάγονται ως αφήγηση μεταξύ του διαλόγου και άλλων ήχων του προγράμματος. Είναι απαραίτητη για την πλήρη κατανόηση και απόλαυση των τηλεοπτικών προγραμμάτων από άτομα με οπτική και νοητική αναπηρία. 
· Καθαρός ήχος (Clean Audio): Επιτρέπει στους χρήστες να διαχωρίζουν και να δίνουν έμφαση στον προφορικό διάλογο και σε σημαντικές μη λεκτικές πληροφορίες, από τους ήχους που ακούγονται στο παρασκήνιο. Η υπηρεσία αυτή είναι χρήσιμη, ανάμεσα σε άλλους για άτομα με ακουστική αναπηρία και για άλλους τηλεθεατές, ειδικά σε θορυβώδη περιβάλλοντα.
· Γνωστική προσβασιμότητα (Cognitive accessibility): Περιλαμβάνει εύκολη κατανόηση της γλώσσας, προσβάσιμο περιβάλλον εργασίας χρήστη (για παράδειγμα, αποφεύγοντας πάρα πολλές εμφανίσεις στη σύνθεση εικόνων), παρέχει στους χρήστες αρκετό χρόνο για να διαβάσουν το περιεχόμενο κλπ.
· Παρατεταμένη περιγραφή βίντεο (Extended video description): Είναι ένα παράδειγμα γνωστικής προσβασιμότητας στα οπτικοακουστικά μέσα. Το οπτικοακουστικό περιεχόμενο διακόπτεται σε καθοριστικές στιγμές και παρέχεται μακρύτερη περιγραφή της κατάστασης ή της σκηνής, επιτρέποντας στους θεατές με γνωστικές και μαθησιακές δυσκολίες, μεταξύ άλλων, να επεξεργάζονται το περιεχόμενο με πιο προσιτό τρόπο.

· Διερμηνεία στη νοηματική γλώσσα (Sign language interpretation): Είναι η χρήση της νοηματικής γλώσσας για τη μετάδοση των πληροφοριών που περιέχονται στον ήχο του προγράμματος (ομιλία και άλλοι σημαντικοί ήχοι) στους θεατές που έχουν ακουστική αναπηρία ή που είναι βαρήκοοι ή για τους οποίους η νοηματική γλώσσα είναι η πρώτη γλώσσα και άλλους χρήστες της νοηματικής γλώσσας. Η παροχή υποτίτλων δεν αφαιρεί με κανένα τρόπο την ανάγκη για διερμηνεία στη νοηματική γλώσσα.

· Λεκτικοί υπότιτλοι ή ηχητικοί υπότιτλοι (spoken subtitles): Είναι η εκφώνηση των υποτίτλων. Πρόκειται για μέτρο προσβασιμότητας που είναι ιδιαίτερα χρήσιμο για τα άτομα με οπτική αναπηρία, ψυχοκοινωνική αναπηρία ή ακουστική αναπηρία, ιδιαίτερα σε χώρες που δεν μεταδίδουν προγράμματα στην εθνική τους γλώσσα όπως η χώρα μας. 

· Υπότιτλοι για τα άτομα με ακουστική αναπηρία ή βαρηκοΐα (Subtitles for the deaf and hard of hearing): Οι υπότιτλοι αυτοί διαφέρουν από τους «συνηθισμένους» υποτίτλους καθώς παρέχουν σημαντικές μη λεκτικές πληροφορίες και την ταυτότητα του ομιλητή, πληροφορίες που μπορεί να είναι  χρήσιμες όταν ο θεατής δεν μπορεί να αναγνωρίσει με διαφορετικό τρόπο ποιος λέει τι. Ένα παράδειγμα μη λεκτικής πληροφορίας είναι ο ήχος των βημάτων, το γαύγισμα του σκύλου, το τρίξιμο ενός παράθυρου κλπ. Οι υπότιτλοι αυτοί αναφέρονται συχνά και ως «λεζάντες» κλειστού ή ανοικτού τύπου. 

· Κλειστού τύπου λεζάντες (closed captions): Οι λεζάντες αυτές δεν φαίνονται μέχρι να ενεργοποιηθούν από το θεατή, συνήθως μέσω του τηλεχειριστηρίου ή από την επιλογή του μενού (menu). Μπορεί να είναι εξατομικευμένες και μπορεί να είναι ιδιαίτερα χρήσιμες για άτομα με οπτικοακουστική αναπηρία. Οι ανοικτού τύπου λεζάντες είναι ενσωματωμένες στο βίντεο και ορατές για όλους τους χρήστες, δεν είναι εξατομικευμένες.

(δ) Η δημόσια ραδιοτηλεόραση και όλοι οι ιδιωτικοί πάροχοι υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων που υπόκεινται στη δικαιοδοσία της χώρας μας να προχωρήσουν στην υλοποίηση και αξιολόγηση διατομεακών εκστρατειών και εκπαιδεύσεων ενίσχυσης μιας θετικής εικόνας για τα άτομα με αναπηρίες ως ανεξάρτητα, αξιοπρεπή και ικανά άτομα με ανθρώπινα δικαιώματα, με τη χρήση σύγχρονων στρατηγικών κοινωνικής επικοινωνίας και στη χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση, κατάργηση των θεσμών εμπορευματοποίησης της αναπηρίας μέσω της διοργάνωσης εράνων και άλλων δραστηριοτήτων συλλογής χρημάτων για τα άτομα με αναπηρίες. Σημειώνεται ότι σύσσωμο το κίνημα των ατόμων με αναπηρία διαφωνεί πλήρως με  την εμπορευματοποίηση της αναπηρίας με την εμπλοκή της δημόσιας Ραδιοτηλεόρασης και/ή ιδιωτικών παρόχων υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων που υπόκεινται στη δικαιοδοσία της Δημοκρατίας μέσω της διοργάνωσης εράνων και άλλων δραστηριοτήτων συλλογής χρημάτων για τα άτομα με αναπηρίες γιατί όχι μόνο δε συνάδουν με τη δικαιωματική προσέγγιση της αναπηρίας αλλά αποτελούν ταυτόχρονα τροχοπέδη σε κάθε προσπάθεια που καταβάλλεται για κοινωνική συμπερίληψη των ατόμων με αναπηρίες στην κοινότητα.
(ε) Αίτημα, τέλος, της Συνομοσπονδίας μας είναι όπως, με την ευκαιρία της τροποποίησης της εθνικής νομοθεσίας για σκοπούς εναρμόνισης της με τη νέα Οδηγία (EE) 2018/1808 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 14ης Νοεμβρίου 2018 το Υπουργείο Εσωτερικών και η Αρχή Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου προχωρήσουν, σε συνεργασία με την ΚΥ.Σ.Ο.Α., στην τροποποίηση των διατάξεων του άρθρου 11 «Συμβουλευτική Επιτροπή Ραδιοτηλεόρασης» του περί Ραδιοφωνικών και Τηλεοπτικών Οργανισμών Νόμου του 1998 (Ν. 7(I)/1998), με τρόπο ώστε να περιλαμβάνεται στη σύνθεση της εν λόγω Συμβουλευτικής Επιτροπής Ραδιοτηλεόρασης και εκπρόσωπος της Κυπριακής Συνομοσπονδίας Οργανώσεων Αναπήρων, ώστε να αντανακλάται στην πράξη η κοινή γνώμη στη σύνθεση της και τα άτομα με αναπηρίες να εμπλέκονται ενεργά και να συμμετέχουν πλήρως στις διαδικασίες σχεδιασμού και λήψης αποφάσεων για τα ζητήματα που τους αφορούν.

9. Συμπέρασμα
Η από μέρους της Αρχής Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου, που έχει, ανάμεσα σε άλλα, την αρμοδιότητα να εξετάζει αυτεπάγγελτα ή μετά από παραστάσεις την εφαρμογή στη χώρα μας των διατάξεων του άρθρου 30Β του περί Ραδιοφωνικών και Τηλεοπτικών Οργανισμών Νόμου από τους πάροχους οπτικοακουστικών μέσων που υπόκεινται στη δικαιοδοσία της χώρας μας και κατ’ επέκταση και της Ευρωπαϊκής Οδηγίας Οπτικοακουστικών Μέσων 2010/13/EE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 10ης Μαρτίου 2010, και η επιβολή σε αυτούς χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση των κυρώσεων που προβλέπονται στη συγκεκριμένη νομοθεσία θα συμβάλει στην από μέρους του Ραδιοφωνικού Ιδρύματος Κύπρου και των άλλων παρόχων οπτικοακουστικών μέσων εφαρμογή στην πράξη των μέτρων προσβασιμότητας και άλλων προδιαγραφών που εισηγείται το κίνημα των ατόμων με αναπηρίες στο παρόν Υπόμνημα.

Μόνο έτσι θα καταστεί δυνατή η πραγμάτωση όλων των δικαιωμάτων των πολιτών με αναπηρίες και η διασφάλιση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων τους για ανεξάρτητη διαβίωση και ισότιμη συμμετοχή στην πολιτική,  κοινωνική, οικονομική και πολιτιστική ζωή.
Λευκωσία, 27 Φεβρουαρίου, 2020
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Facebook Page: www.facebook.com/ccodkysoa/
Υ.Γ.: Παρακαλούμε να έχουμε την αλληλογραφία και ηλεκτρονικά σε μορφή word.
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